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Массмедийный дискурс в зеркале переводческих решений

Рассматривается вопрос сущности и типологии современных массмедийных текстов, проблеме
функционирования языковых средств в рамках СМИ, а также рассмотрению транслатологиче-
ской специфики медиа-текстов.  Перевод современных медиа-текстов требует сохранения как
эксплицитной, так и имплицитной информации в формате многочисленных трансформаций, с
помощью которых можно достичь необходимого уровня эквивалентности. Основой исследова-
ния является проведение комплексного сопоставительного анализа (на материале англоязычно-
го медиа-текста и его адаптированной на русский язык версии). 
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